
049. Al Hujuraat  (Kamar-kamar) 

  Al Hujuraat   
 
 

$ pκš‰ r'̄≈ tƒ t⎦⎪ Ï% ©! $# (#θ ãΖtΒ#u™ Ÿω (#θãΒ Ïd‰ s) è? t⎦ ÷⎫t/ Ä“ y‰ tƒ «!$# ⎯Ï& Î!θ ß™ u‘ uρ ( (#θ à) ¨? $#uρ ©!$# 4 ¨βÎ) ©!$# ìì‹Ïÿ xœ ×Λ⎧Î= tæ ∩⊇∪    

1. Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu mendahului Allah dan Rasulnya[1407] dan bertakwalah kepada Allah. 
Sesungguhnya Allah Maha mendengar lagi Maha mengetahui. 
 
[1407] Maksudnya orang-orang mukmin tidak boleh menetapkan sesuatu hukum, sebelum ada ketetapan dari Allah dan 
RasulNya. 
 

$ pκš‰ r'̄≈ tƒ t⎦⎪ Ï%©! $# (#θ ãΖtΒ#u™ Ÿω (#þθ ãèsùös? öΝ ä3 s?≡uθ ô¹ r& s−öθ sù ÏNöθ |¹ Äc© É< ¨Ψ9$# Ÿω uρ (#ρ ãyγ øgrB …çµ s9 ÉΑöθ s) ø9$$ Î/ Ìôγ yf x. öΝ à6 ÅÒ ÷èt/ CÙ÷è t7Ï9 β r& xÝt7øt rB 

öΝ ä3è=≈ yϑ ôãr& óΟçFΡ r&uρ Ÿω tβρâßêô±s? ∩⊄∪    

2. Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu meninggikan suaramu melebihi suara Nabi, dan janganlah kamu 
berkata kepadanya dengan suara yang keras, sebagaimana kerasnya suara sebagian kamu terhadap sebagian yang lain, 
supaya tidak hapus (pahala) amalanmu[1408], sedangkan kamu tidak menyadari. 
 
[1408] Meninggikan suara lebih dari suara Nabi atau bicara keras terhadap Nabi adalah suatu perbuatan yang menyakiti 
Nabi. karena itu terlarang melakukannya dan menyebabkan hapusnya amal perbuatan. 
 

¨β Î) z⎯ƒ Ï% ©! $# tβθ ‘Ò äótƒ öΝ ßγ s?≡uθ ô¹ r& y‰ΖÏã ÉΑθ ß™ u‘ «!$# y7 Í×̄≈ s9'ρ é& t⎦⎪ Ï% ©! $# z⎯ys tG øΒ $# ª!$# öΝ åκu5θ è= è% 3“ uθ ø) −G= Ï9 4 Οßγ s9 ×ο tÏ øó ¨Β íô_ r&uρ íΟŠ Ïà tã ∩⊂∪    

3. Sesungguhnya orang yang merendahkan suaranya di sisi Rasulullah mereka Itulah orang-orang yang telah diuji hati 
mereka oleh Allah untuk bertakwa. bagi mereka ampunan dan pahala yang besar. 
 

¨β Î) š⎥⎪ Ï% ©! $# y7 tΡρ ßŠ$ uΖãƒ ⎯ÏΒ Ï™!#u‘ uρ ÏN≡tàf çt ø: $# öΝèδ çsYò2 r& Ÿω šχθ è=É) ÷è tƒ ∩⊆∪    

4. Sesungguhnya orang-orang yang memanggil kamu dari luar kamar(mu) kebanyakan mereka tidak mengerti. 
 

öθ s9uρ öΝ åκ̈Ξ r& (#ρ çy9 |¹ 4© ®L ym yl ãøƒ rB öΝ Íκö s9Î) tβ% s3 s9 #Zöyz öΝ çλ°; 4 ª!$#uρ Ö‘θ à xî ÒΟ‹ Ïm §‘ ∩∈∪    

5. dan kalau Sekiranya mereka bersabar sampai kamu keluar menemui mereka Sesungguhnya itu lebih baik bagi mereka, 
dan Allah Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 
 

$ pκš‰ r'̄≈ tƒ t⎦⎪ Ï% ©! $# (#þθ ãΖtΒ#u™ βÎ) óΟä. u™!% y` 7,Å™$ sù :* t6 t⊥ Î/ (#þθ ãΨ̈ t6 tG sù β r& (#θ ç7Š ÅÁ è? $ JΒöθ s% 7' s#≈ yγ pg¿2 (#θ ßs Î6 óÁçG sù 4’n? tã $ tΒ óΟçFù= yè sù t⎦⎫ÏΒ Ï‰≈ tΡ ∩∉∪    

6. Hai orang-orang yang beriman, jika datang kepadamu orang Fasik membawa suatu berita, Maka periksalah dengan 
teliti agar kamu tidak menimpakan suatu musibah kepada suatu kaum tanpa mengetahui keadaannya yang menyebabkan 
kamu menyesal atas perbuatanmu itu. 
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(#þθ ßϑ n= ÷æ$#uρ ¨β r& öΝ ä3Š Ïù tΑθ ß™ u‘ «!$# 4 öθ s9 ö/ä3 ãè‹ÏÜãƒ ’ Îû 9ÏWx. z⎯ÏiΒ Íö∆F{$# ÷Λ —⎢ÏΨ yè s9 £⎯Å3≈ s9uρ ©!$# |=¬7ym ãΝ ä3 ø‹s9Î) z⎯≈ yϑƒ M}$# …çµ uΖ−ƒ y— uρ ’Îû ö/ä3 Î/θ è= è% 

oν §x. uρ ãΝ ä3 ø‹s9Î) tø ä3 ø9$# s−θ Ý¡à ø9$#uρ tβ$ uŠ óÁÏè ø9$#uρ 4 y7Í×̄≈ s9'ρ é& ãΝ èδ šχρ ß‰ Ï©≡§9$# ∩∠∪    

7. dan ketahuilah olehmu bahwa di kalanganmu ada Rasulullah. kalau ia menuruti kemauanmu dalam beberapa urusan 
benar-benarlah kamu mendapat kesusahan, tetapi Allah menjadikan kamu 'cinta' kepada keimanan dan menjadikan 
keimanan itu indah di dalam hatimu serta menjadikan kamu benci kepada kekafiran, kefasikan, dan kedurhakaan. mereka 
Itulah orang-orang yang mengikuti jalan yang lurus, 
 

Wξ ôÒsù z⎯ÏiΒ «!$# Zπ yϑ ÷èÏΡ uρ 4 ª!$#uρ íΟŠ Î= tæ ÒΟŠ Å3 ym ∩∇∪    

8. sebagai karunia dan nikmat dari Allah. dan Allah Maha mengetahui lagi Maha Bijaksana. 
 

β Î)uρ Èβ$ tG x Í←!$ sÛ z⎯ÏΒ t⎦⎫ÏΖÏΒ ÷σ ßϑ ø9$# (#θ è= tG tG ø%$# (#θ ßs Î= ô¹ r'sù $ yϑ åκs]÷ t/ ( .β Î* sù ôMtó t/ $ yϑ ßγ1 y‰ ÷nÎ) ’n? tã 3“ t÷z W{$# (#θ è= ÏG≈ s) sù © ÉL ©9$# © Èö ö7s? 4© ®L ym 

u™þ’ Å∀ s? #’ n<Î) ÌøΒ r& «!$# 4 βÎ* sù ôNu™!$ sù (#θ ßs Î= ô¹ r'sù $ yϑ åκs]÷ t/ ÉΑô‰ yè ø9$$ Î/ (#þθ äÜÅ¡ø% r&uρ ( ¨βÎ) ©!$# =Ït ä† š⎥⎫ÏÜÅ¡ø) ßϑ ø9$# ∩®∪    

9. dan kalau ada dua golongan dari mereka yang beriman itu berperang hendaklah kamu damaikan antara keduanya! 
tapi kalau yang satu melanggar Perjanjian terhadap yang lain, hendaklah yang melanggar Perjanjian itu kamu perangi 
sampai surut kembali pada perintah Allah. kalau Dia telah surut, damaikanlah antara keduanya menurut keadilan, dan 
hendaklah kamu Berlaku adil; Sesungguhnya Allah mencintai orang-orang yang Berlaku adil. 
 

$ yϑ ¯Ρ Î) tβθãΖÏΒ ÷σ ßϑ ø9$# ×ο uθ ÷z Î) (#θ ßs Î= ô¹ r'sù t⎦ ÷⎫t/ ö/ä3 ÷ƒ uθ yz r& 4 (#θà) ¨? $#uρ ©!$# ÷/ä3 ª= yè s9 tβθ çΗ xqöè? ∩⊇⊃∪    

10. orang-orang beriman itu Sesungguhnya bersaudara. sebab itu damaikanlah (perbaikilah hubungan) antara kedua 
saudaramu itu dan takutlah terhadap Allah, supaya kamu mendapat rahmat. 
 

$ pκš‰ r'̄≈ tƒ t⎦⎪ Ï% ©! $# (#θ ãΖtΒ#u™ Ÿω öy‚ ó¡o„ ×Πöθ s% ⎯ÏiΒ BΘ öθ s% #© |¤ tã βr& (#θ çΡθ ä3 tƒ #Zöyz öΝ åκ÷]ÏiΒ Ÿω uρ Ö™!$ |¡ÎΣ ⎯ÏiΒ >™!$ |¡ÎpΣ #© |¤ tã β r& £⎯ä3 tƒ #Zöyz £⎯åκ÷]ÏiΒ ( 

Ÿω uρ (#ÿρ â“Ïϑ ù= s? ö/ä3 |¡àΡ r& Ÿω uρ (#ρ â“ t/$ uΖs? É=≈ s) ø9F{$$ Î/ ( }§ø♥ Î/ ãΛ ôœeω $# ä−θ Ý¡à ø9$# y‰ ÷è t/ Ç⎯≈ yϑƒ M}$# 4 ⎯tΒ uρ öΝ ©9 ó=çG tƒ y7 Í×̄≈ s9'ρ é'sù ãΝ èδ tβθ çΗÍ>≈ ©à9$# 

∩⊇⊇∪    

11. Hai orang-orang yang beriman, janganlah sekumpulan orang laki-laki merendahkan kumpulan yang lain, boleh Jadi 
yang ditertawakan itu lebih baik dari mereka. dan jangan pula sekumpulan perempuan merendahkan kumpulan lainnya, 
boleh Jadi yang direndahkan itu lebih baik. dan janganlah suka mencela dirimu sendiri[1409] dan jangan memanggil 
dengan gelaran yang mengandung ejekan. seburuk-buruk panggilan adalah (panggilan) yang buruk sesudah 
iman[1410] dan Barangsiapa yang tidak bertobat, Maka mereka Itulah orang-orang yang zalim. 
 
[1409] Jangan mencela dirimu sendiri Maksudnya ialah mencela antara sesama mukmin karana orang-orang mukmin 
seperti satu tubuh. 
[1410] Panggilan yang buruk ialah gelar yang tidak disukai oleh orang yang digelari, seperti panggilan kepada orang 
yang sudah beriman, dengan panggilan seperti: Hai fasik, Hai kafir dan sebagainya. 
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$ pκš‰ r'̄≈ tƒ t⎦⎪ Ï% ©! $# (#θãΖtΒ#u™ (#θç7Ï⊥ tG ô_ $# #ZÏWx. z⎯ÏiΒ Çd⎯©à9$# χ Î) uÙ ÷è t/ Çd⎯©à9$# ÒΟøO Î) ( Ÿω uρ (#θÝ¡¡¡pgrB Ÿω uρ =tG øó tƒ Ν ä3 àÒ ÷è−/ $ ³Ò ÷èt/ 4 =Ït ä† r& 

óΟà2 ß‰ tnr& β r& Ÿ≅ à2ù'tƒ zΝ ós s9 ÏµŠ Åz r& $ \G øŠ tΒ çνθßϑ çF÷δ Ìs3 sù 4 (#θ à) ¨? $#uρ ©!$# 4 ¨βÎ) ©!$# Ò># §θ s? ×Λ⎧Ïm §‘ ∩⊇⊄∪    

12. Hai orang-orang yang beriman, jauhilah kebanyakan purba-sangka (kecurigaan), karena sebagian dari purba-sangka 
itu dosa. dan janganlah mencari-cari keburukan orang dan janganlah menggunjingkan satu sama lain. Adakah seorang 
diantara kamu yang suka memakan daging saudaranya yang sudah mati? Maka tentulah kamu merasa jijik kepadanya. 
dan bertakwalah kepada Allah. Sesungguhnya Allah Maha Penerima taubat lagi Maha Penyayang. 
 

$ pκš‰ r'̄≈ tƒ â¨$̈Ζ9$# $̄Ρ Î) /ä3≈ oΨ ø) n= yz ⎯ÏiΒ 9x. sŒ 4© s\Ρ é&uρ öΝ ä3≈ oΨù= yè y_ uρ $ \/θ ãèä© Ÿ≅Í← !$ t7s% uρ (#þθ èùu‘$ yè tGÏ9 4 ¨β Î) ö/ä3 tΒ tò2 r& y‰Ψ Ïã «!$# öΝ ä39s) ø? r& 4 ¨β Î) ©! $# 

îΛ⎧ Î= tã ×Î7yz ∩⊇⊂∪    

13. Hai manusia, Sesungguhnya Kami menciptakan kamu dari seorang laki-laki dan seorang perempuan dan menjadikan 
kamu berbangsa - bangsa dan bersuku-suku supaya kamu saling kenal-mengenal. Sesungguhnya orang yang paling 
mulia diantara kamu disisi Allah ialah orang yang paling taqwa diantara kamu. Sesungguhnya Allah Maha mengetahui lagi 
Maha Mengenal. 
 

* ÏMs9$ s% Ü># { ôã F{$# $ ¨Ψ tΒ#u™ ( ≅ è% öΝ ©9 (#θ ãΖÏΒ ÷σ è? ⎯Å3≈ s9uρ (#þθ ä9θ è% $ oΨôϑ n= ó™ r& $ £ϑ s9uρ È≅äz ô‰ tƒ ß⎯≈ yϑƒ M}$# ’ Îû öΝ ä3 Î/θ è= è% ( βÎ)uρ (#θ ãè‹ÏÜè? ©!$# 

…ã& s!θ ß™ u‘ uρ Ÿω Ν ä3 ÷G Î= tƒ ô⎯ÏiΒ öΝ ä3 Î=≈ yϑ ôã r& $ º↔ ø‹x© 4 ¨β Î) ©!$# Ö‘θ à xî îΛ⎧ Ïm§‘ ∩⊇⊆∪    

14. orang-orang Arab Badui itu berkata: "Kami telah beriman". Katakanlah: "Kamu belum beriman, tapi Katakanlah 'kami 
telah tunduk', karena iman itu belum masuk ke dalam hatimu; dan jika kamu taat kepada Allah dan Rasul-Nya, Dia tidak 
akan mengurangi sedikitpun pahala amalanmu; Sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi Maha Penyayang." 
 

$ yϑ ¯Ρ Î) šχθ ãΨÏΒ ÷σ ßϑ ø9$# t⎦⎪ Ï% ©! $# (#θãΖtΒ#u™ «!$$ Î/ ⎯Ï& Î!θ ß™ u‘ uρ §Ν èO öΝ s9 (#θ ç/$ s? ötƒ (#ρ ß‰ yγ≈ y_ uρ öΝ Îγ Ï9≡uθ øΒ r'Î/ óΟÎγ Å¡àΡ r&uρ ’ Îû È≅‹Î6 y™ «!$# 4 y7Í×̄≈ s9'ρ é& ãΝ èδ 

šχθ è%Ï‰≈ ¢Á9$# ∩⊇∈∪    

15. Sesungguhnya orang-orang yang beriman itu hanyalah orang-orang yang percaya (beriman) kepada Allah dan 
Rasul-Nya, kemudian mereka tidak ragu-ragu dan mereka berjuang (berjihad) dengan harta dan jiwa mereka pada jalan 
Allah. mereka Itulah orang-orang yang benar. 
 

ö≅ è% šχθ ßϑ Ïk= yèè? r& ©!$# öΝ à6 ÏΖƒ Ï‰ Î/ ª!$#uρ ãΝ n= ÷è tƒ $ tΒ ’Îû ÏN≡uθ≈ yϑ ¡¡9$# $ tΒ uρ ’Îû ÇÚö‘ F{$# 4 ª!$#uρ Èe≅ä3 Î/ >™ó© x« ÒΟ‹ Î= tã ∩⊇∉∪    

16. Katakanlah: "Apakah kamu akan memberitahukan kepada Allah tentang agamamu, Padahal Allah mengetahui apa 
yang di langit dan apa yang di bumi dan Allah Maha mengetahui segala sesuatu?" 
 

tβθ –Ψßϑ tƒ y7 ø‹n= tã ÷β r& (#θ ßϑ n= ó™ r& ( ≅ è% ω (#θ–Ψ ßϑ s? ¥’ n? tã /ä3 yϑ≈ n= ó™Î) ( È≅ t/ ª!$# ⎯ßϑ tƒ ö/ä3 ø‹n= tæ ÷β r& ö/ä31 y‰ yδ Ç⎯≈ yϑƒ M∼ Ï9 βÎ) óΟçFΖä. t⎦⎫Ï% Ï‰≈ |¹ ∩⊇∠∪    

17. mereka merasa telah memberi nikmat kepadamu dengan keislaman mereka. Katakanlah: "Janganlah kamu merasa 
telah memberi nikmat kepadaku dengan keislamanmu, sebenarnya Allah, Dialah yang melimpahkan nikmat kepadamu 
dengan menunjuki kamu kepada keimanan jika kamu adalah orang-orang yang benar." 
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¨β Î) ©!$# ÞΟn= ÷è tƒ |=øŠ xî ÏN≡uθ≈ yϑ ¡¡9$# ÇÚö‘ F{$#uρ 4 ª!$#uρ 7ÅÁ t/ $ yϑ Î/ tβθ è= yϑ÷è s? ∩⊇∇∪    

18. Sesungguhnya Allah mengetahui apa yang ghaib di langit dan bumi. dan Allah Maha melihat apa yang kamu kerjakan. 
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